
第15號議定關於增值稅（Value Added Tax，VAT)減免及COVID-19預防捐助及
資助費用公司所得稅（Corporate Income Tax，CIT)抵扣
依據第43/2022/QH15號決議，2022年1月28日越南政府頒布第15/2022/ND-CP號議定關於調降VAT稅率
及COVID-19捐助及資助費用CIT扣除之稅務減免措施提供指導。

第15號議定自2022年2月1日起生效，我們為您總結以下要點：

1.	 自2022年2月1日起至2022年12月31日VAT減免
	— 自2022年2月1日至2022年12月31日，適用之商品和服務現行VAT稅率自10%調降至8%。第15號
議定附錄I、II和III為不適用VAT調降的商品和服務清單。

	— VAT減免適用於進口、製造、加工及貿易全部階段。

	— 納稅義務人應就適用VAT減免的商品服務單獨開立發票，否則不得享受減免。

	— 商品及服務適用8%VAT但賣家未按優惠稅率填寫發票者，賣家和買家均需簽訂備忘錄聲明錯
誤，且賣家應出具調整發票更正錯誤，隨後賣家和買家應修改VAT申報表。

	— 納稅義務人應按照第15號議定表格01申報適用8% VAT的商品和服務清單，併同定期VAT申報
表提交至稅務機關。

2.	 2022年COVID-19預防相關捐助及資助之CIT費用扣除（適用2022年納稅 
年度）
	— 納稅義務人在申報2022財務年度應稅所得時，得申報扣除與越南境內COVID-19預防相關之捐
助及資助費用。

	— 母公司接受來自集團內部子公司捐助及資助，倘透過集中捐助及資助，母公司和相關子公司得
申請就捐助或資助相應份額列報CIT費用扣除。

	— 為申報CIT費用扣除，納稅義務人應按第15號議定和其他相關規定之要求保留合法支援文件。

請不吝聯繫KPMG以進一步諮詢第15號議定相關實施。
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